AKTERSPRING

G2502

—
_
S
)
e
1%(
_v

Design and Quality
IKEA of Sweden



A\

English

For indoor use only.

The external flexible cable or cord of this
luminaire cannot be replaced; if the cord is
damaged, the luminaire shall be destroyed.

Deutsch

Nur fir den Gebrauch im Haus geeignet.

Das Anschlusskabel dieser Leuchte kann nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Anschlusskabel

beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

Francais

Uniquement pour une utilisation en intérieur.

Le cordon d'alimentation et le cable extérieur de
ce luminaire ne peuvent étre remplacés. Si I'un de
ces éléments est endommagé, le luminaire doit
étre détruit.

Nederlands

Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

De buitenste, buigbare kabel of het snoer van
deze verlichting is niet vervangbaar. Als kabel of
snoer beschadigd is, moet de verlichting worden
vernietigd.

Dansk

Kun til indenders brug.

Hvis det ydre, bgjelige kabel eller ledningen til
lampen beskadiges, ma den kun udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller en anden
kvalificeret person.

islenska

Adeins til notkunar innandyra.

bad er ekki haegt ad skipta sndrunni i pessu ljosi
ut fyrir nyja; ef sndran er skemmd parf ad farga
ljésinu.

Norsk

Kun for innendears bruk.

Kabelen eller ledningen til denne belysningen er
ikke utskiftbar. Dersom kabelen eller ledningen er
odelagt, skal belysningen kasseres.

Suomi

Vain sisdkayttoon. Valaisimen ulkoista, taipuisaa
kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa. Jos kaapeli/johto
on vioittunut, koko valaisin on havitettava.

Svenska

Endast fér inomhusbruk.

Den yttre béjliga kabeln eller sladden till denna
belysning &r inte utbytbar. Om kabeln/sladden &r
skadad, skall belysningen kasseras.

Cesky

PouZivat pouze v interiéru.

Vnéjsi kabel tohoto osvétleni nelze vyménit; pokud
se kabel poskodi, osvétleni uz nelze pouZivat.

Espafiol

Sélo para uso en interiores.

El cable exterior flexible de este sistema no puede
sustituirse. Si el cable se dafia, todo el sistema
debe ser desechado.

Italiano

Solo per interni.

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire. Se si
danneggiano, il prodotto deve essere distrutto.

Magyar

Csak beltéri hasznalatra!

A Vilagito test vezetékét nem helyettesitheted
semmivel; ha a vezeték megséril a lAmpa nem
hasznalhaté.

Polski

Urzadzenie nadaje sie wytgcznie do uzytku w
pomieszczeniach zamknietych

Elastyczny kabel (sznur) tego urzgdzenia
odwietleniowego nie jest wymienialny. Jezeli
ulegnie uszkodzeniu, produkt nie nadaje sie do
dalszego uzytkowania.

Eesti

Ainult siseruumides kasutamiseks!

Valgusti kaablit v8i juhet ei saa vahetada; kui juhe
on kahjustatud, tuleks valgusti havitada.

LatvieSu

Paredzéts lieto3anai tikai telpas.

Sis ierices vadu vai kabeli nav iesp&jams nomainit
- ja vads/kabelis ir bojats, ierici nedrikst lietot.

Lietuviy

Skirta naudoti tik viduje.

13orinis lankstus kabelis ar laidas nekeic¢iami. Jei
jie pazeisti, visg girliandg reikia iSmesti.
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Portugues

S6é para uso no interior.

O cabo externo flexivel deste sistema de
iluminagdo ndo pode ser substituido; se o cabo
se danificar, o sistema de iluminacdo deve ser
destruido.

Roména

Numai pentru uz interior.

Cablul extern al acestui corp de iluminat nu poate
fi Tnlocuit; daca cablul este deteriorat, corpul de
iluminat nu mai poate fi folosit.

Slovensky

Len na vnutorné poufzitie.

Vonkajsi kabel tohto osvetlenia nie je mozné
vymenit; ak dojde k poskodeniu kabla, je nutné
osvetlenie znicit.

Bwnrapckum

Camo 3a ynoTtpe6a Ha 3aKpuTo.

BBHLUHWSAT NOABVIXXEH Kabes Uan LUHYP Ha
namnara He Moxe zja 6b/ie MoAMEHeH; ako
LUHYPBT Ce NoBpeAn, 1amnaTta Tpsibea Aa 6bje
N3XBbpJIEHA.

Hrvatski

Za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Strujni kabel ne moZe se zamijeniti. Ako je kabel
ostecen, bacite lampu.

EAANVIKA

a xprion HOVO O€ ECWTEPLKOUG XWPOUG.

To €EWTEPLKO EVKAPTITO KAAWSLO AUTOU TOU
(PWTLOTLKOU SgV PTTopEL va avtikataotabel. Edv
TIaBEeL KATTOLa {NLA, TO PWTLOTLKO TIPETIEL VA
Kataotpaet.

YKpaiHcbKa

Nwe ans BUKOPYCTaHHSA B NMPUMILLIEHHI.
30BHILLIHI THYYKWIA LLHYP abo ApIT BUPOBY He
MOXHa 3aMiHIoBaTU. SIKLLO APIT MOLLKOAXKEHO,
BMPi6 Tpeba 3HNLLNTN.

Srpski

Isklju€ivo za upotrebu u zatvorenom.

Spoljasnji fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke je
nezamenljiv; ako se kabl oSteti, cela svetiljka mora
da se baci.

Slovenscina

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni mogoce
popraviti ali zamenjati. Ce se ta poskoduije, zavrzi
celoten izdelek.

Tarkege

Sadece i¢ mekanda kullanilir.

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu degistirilemez; kordon zarar gorirse,
aydinlatma imha edilmelidir.
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Bahasa Indonesia

Hanya untuk digunakan dalam ruangan saja.
Kabel fleksibel atau kabel sambungan untuk

penerangan ini tidak dapat diganti. Jika kabel
rusak, lampu penerangan harus dibuang.

Bahasa Malaysia

Untuk kegunaan di dalam bangunan sahaja.
Kabel atau kord luaran yang fleksibel bagi lampu
ini tidak boleh diganti; jika kord rosak, lampu
patut dibuang.
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